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Pastor: Archpriest Elias Ferzli

15 Janvier, 2023

29¢me Dimanche aprés Pentecote.

Saint Paul de Thébes, ermite; saint Jean le Calybite
b_waiall day ¢y g pdad)  auslil) 2aY)
(o oSl U gy adBl) g () (pud g3 g LSS

Calendrier hebdomadaire

Samedi:  18:00 Vépres
Dimanche: 9:45 Matines
11:00  Divine Liturgie
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Ton 6 L’Evangile des matines 9
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Tropaire

Tropaire de la résurrection - ton 6

Les puissances célestes apparues a ton
sépulcre, les gardes restérent comme
morts; Marie debout dans le tombeau
cherchait ton corps trés pur. Tu as
dépouill¢ les enfers sans en étre éprouvé
et Tu es allé au-devant de la Vierge en
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Tropaire de la Nativité de la mére
de Dieu - ton 4

Ta Nativité, 6 Christ notre Dieu, a fait
resplendir dans le monde la lumiere de
la connaissance. En elle, les adorateurs
des astres ont appris d'une étoile a
t'adorer, toi, Soleil de justice, et a te
connaitre, Orient venu d'en haut.
Seigneur, gloire a toi.

Kondakion de la Théophanie:

Christ Dieu, Tu as sanctifié le sein virginal
par ta nativité et, comme il convenait, Tu as
béni les bras de Syméon; Tu es venu et Tu
nous as sauvés. Aussi pacifie ton peuple
dans les épreuves et fortifie ton Eglise bien-
aimée, Toi le seul ami des hommes
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THE EPISTLE

How magnified are Thy works, O Lord; in wisdom hast Thou made them all.
Bless the Lord, O my soul.

The Reading from the Epistle of St. Paul to the Colossians.

(3:4-11)

Brethren, when Christ, Who is our life, appears, then you also will appear with him in glory. Put to
death therefore what is earthly in you: fornication, impurity, passion, evil desire, and covetousness,
which is idolatry. On account of these, the wrath of God is coming upon the sons of disobedience. In
these you once walked, when you lived in them. But now put them all away: anger, wrath, malice,
slander, and foul talk from your mouth. Do not lie to one another, seeing that you have put off the old
nature with its practices and have put on the new nature, which is being renewed in knowledge after
the image of its Creator. Here there cannot be Greek and Jew, circumcised and uncircumcised,
barbarian, Scythian, slave, free man, but Christ is all, and in all

THE GOSPEL

The reading from the Holy Gospel according to St. Luke.
(17:12-19)
At that time, as Jesus entered a village, He was met by ten lepers, who stood at a
distance and lifted up their voices and said, “Jesus, Master, have mercy on us.” When
He saw them He said to them, “Go and show yourselves to the priests.” And as they
went they were cleansed. Then one of them, when he saw that he was healed, turned
back, praising God with a loud voice; and he fell on his face at Jesus’ feet, giving Him
thanks. Now he was a Samaritan. Then Jesus said, “Were not ten cleansed? Where
are the nine? Was no one found to return and give praise to God except this
foreigner?” And He said to him, “Rise and go your way; your faith has made you well
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L'épitre

Seigneur, sauve ton peuple, et bénis ton héritage.
Vers toi, Seigneur, j'appelle : mon Dieu, ne sois pas sourd envers moi.

Lecture de la deuxiéme épitre du saint apotre Paul aux Colossiens
(3:4-11)

Quand Christ, votre vie, paraitra, alors vous paraitrez aussi avec lui dans la gloire. Faites donc
mourir les membres qui sont sur la terre, I'impudicité, 1'impureté, les passions, les mauvais
désirs, et la cupidité, qui est une idolatrie. C'est a cause de ces choses que la colére de Dieu vient
sur les fils de la rébellion, parmi lesquels vous marchiez autrefois, lorsque vous viviez dans ces
péchés. Mais maintenant, renoncez a toutes ces choses, a la colére, a l'animosité, a la
méchanceté, a la calomnie, aux paroles déshonnétes qui pourraient sortir de votre bouche. Ne
mentez pas les uns aux autres, vous étant dépouillés du vieil homme et de ses oeuvres, et ayant
revétu 'homme nouveau, qui se renouvelle, dans la connaissance, selon I'image de celui qui I'a
créé. Il n'y a ici ni Grec ni Juif, ni circoncis ni incirconcis, ni barbare ni Scythe, ni esclave ni
libre; mais Christ est tout et en tous

L’Evangile

Lecture de I'Evangile selon Saint Luc

(Le XVIIL,12-19)

En ce temps-la, comme Jésus entrait dans un village, dix 1épreux vinrent a sa rencontre. Se tenant a
distance, ils éleverent la voix, et dirent : « Jésus, maitre, aie piti¢ de nous ! » Dés qu'il les eut vus, il
leur dit : « Allez vous montrer aux prétres. » Et, pendant qu'ils y allaient, il arriva qu'ils furent guéris.
L'un deux, se voyant guéri, revint sur ses pas, glorifiant Dieu a haute voix. Il tomba face contre terre
aux pieds de Jésus, et lui rendit graces. C'était un Samaritain. Jésus, prenant la parole, dit : « Les dix
n'ont-ils pas été guéris ? Et les neuf autres, ou sont-ils ? Ne s'est-il trouvé que cet étranger pour
revenir et donner gloire a Dieu ? » Puis il lui dit : « Léve-toi, va ; ta foi t'a sauvé. »
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THE SYNAXARION

On January 15 in the Holy Orthodox Church, we commemorate our righteous Father Paul of
Thebes.
Verses
If Thebes thinketh the gates of Egypt such a marvel,
How much greater Paul, though the gates of life departing?
Paul, Thebes’ offshoot, died the fifteenth.

He and a sister of his inherited all their parents’ wealth, but his brother-in-law, an idol-worshipper,
threatened Paul that he would betray him to the authorities as a Christian if he did not hand over
his share of the property. Paul gave his half of the property to his sister and went into the desert,
where he lived in asceticism until his death. The spiritual heights attained by this giant of a monk
are testified to by no less a person than Antony the Great, who once visited Paul and marveled
how the wild animals and birds of the air ministered to him. Paul lived 113 years, and entered
peacefully into rest in the Lord in the year 342.

On this day, we also commemorate our righteous Father John the Hut-dweller, who
became poor for Christ’s sake.

Verses
This world-denying child, his earthly hut leaving, hath pitched a new hut for himself in Heaven.
On the fifteenth, John moved his hut. He was born in Constantinople, an only child of rich and
eminent parents. The young John fled to a monastery in Asia Minor, where he spent six years in
the greatest restraint, prayer and obedience to the superior. Then the devil attacked him to return to
his parents, which he did, but he dressed as a beggar and remained in their courtyard, living off the
crumbs that the servants threw him and enduring much ridicule from all. He lived thus for three
years, praying God that He would save the souls of his father and mother. They eventually
recognized John by a precious Gospel-book which they had given him in childhood. He saved his
soul and those of his parents, overcame the devil and entered into rest in the Lord in about the year
450.
On this day, we also commemorate the Venerable Martyr Pansophios of Alexandria, Gabriel of
Lesnovo. By the intercessions of Thy Saints, O God, have mercy upon us. Amen
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Heures normales du bureau:
Les heures de bureau sont du lundi au vendredi de 9h a 16h00. Veuillez contacter le
bureau pendant les heures d’opération
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Bénédiction des maisons

Nous informons tous nos paroissiens et paroissiennes que la Bénédiction des maisons, a
commencé le 6 Janvier et va continuer selon les codes postaux, espérant que la visite soit
limitée uniquement a la priere et la consécration.

Nous adressons nos sincéres remerciements et notre appréciation a tous les freres et sceurs
qui ont soutenu et aidé la paroisse avec leurs supplications, leurs services ou leurs
contributions, demandant a Dieu Tout-Puissant de leur accorder ses bénédictions terrestres
et célestes.

tudl dglls

Janvier 2023 MENU
15-Jan-23 Salade + &gdwe &S
22-Jan-23 Pizza
29-Jan-23 damls Ag,Sne
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Mary Anliechion Qrthodox Thurch

YOUNG ADULT MINISTRY

Wine

Tuscbayy dan 19. 2022

Vegpers 6:30 bPM
YAM Intro + Social 7:30 bPM
Montreal, QC oL

Scan QR code to sign up. Pleage email

yam@alsayde.org if you have any questions. @ oo




YOUNG ADULT MINISTRY

We have formed a new young adults group
from ages 19-35.
We will be meeting twice a month for both
spiritual and social activities.

Please scan the QR code to sign up. You
can email yam@alsayde.org if you have

any questions.
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